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At fifteen | began to do good deeds; /At fifty-four |
still stick to my creeds.

At twenty in hard times | lived my life; /At thirty
years of age | lost my wife. [3]
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The scorching sun destroys the yearly yields
/While locusts run rampant in the fields.

When wind and storm destroy the rice and wheat,
/Then | can hardly keep their both ends meet.

Starved in summer | am in a plight /And | have no
quilts for the winter night.

At dusk | idly wait for cocks to crow; /At dawn |
hope that darkness will soon grow. 3
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Since first | set my youthful heart on doing good;
[/For fifty odd years have been up and down the world.

But evil days broke upon me in my early manhood,
/When my first wife died soon after our union.

Then the raging fire often burned down my house,
/And mercilessly the insects infested my field.

Wind and rain come rushing from all directions,
/My harvest could not fill up one square foot.

On long summer days | used to suffer hunger,
/And uncovered, | slept through winter nights.

| would the cock start to crow at dusk, /And the
dawning sun soon to sink into the west. Bl
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Narrative Techniquesin Trandating Classical Chinese Poetry into English
—A Comparative Study on the Translations of Tao Yuanming’s Poem “A Complaint”

CHEN Qi-min
(School of Foreign Languages, Wuhan Textile University, Wuhan Hubei 430073, China)

Abstract: From the perspectives of chronological order, narrative viewpoint and textual structure, this paper makes a comparative study on
the narrative characteristics between the original and two translations of the poem “A Complaint” by Tao Yuanming. It is found that the
original poem embodies typical narrative features in classical Chinese poetry, while the two English versions are the flexible combination of
Chinese and English narrative traditions, conveying the poetic beauty of the original with their respective translation techniques, and
promoting the cross-cultural communication between China and western countries in an effective way.

Key wor ds: Narration; Poetry; Translation



